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manner. States Parties shall 
further ensure that the sub- 
mission of such a request shall 
entail no adverse consequences 
for the applicants and for the 
members of their family. 

2. A child whose parents 
reside in different States shall 
have the right to maintain on a 
regular basis, save in excep- 
tional circumstances personal 
relations and direct contacts 
with both parents. Towards 
that end and in accordance 
with the obligation of States 
Parties under article 9, para- 
graph 2, States Parties shall re- 
spect the right of the child and 
his or her parents to leave any 
country, including their own, 
and to enter their own country. 
The right to leave any country 
shall be subject only to such re- 
strictions as are prescribed by 
law and which are necessary to 
protect the national security, 
public order (ordre public), 
public health or morals or the 
rights and freedoms of others 
and are consistent with the 
other rights recognized in the 
present Convention. 

Article 11 

1. States Parties shall take 
measures to combat the illicit 
transfer and non-return of 
children abroad. 

2. To this end, States Parties 
shall promote the conclusion of 
bilateral or multilateral agree- 
ments or accession to existing 
agreements. 

Article 12 

1. States Parties shall assure 
to the child who is capable of 

ties dans un esprit positif, avec 
humanité et diligence. Les 
Etats parties veillent en outre à 
ce que la présentation d'une 
telle demande n'entraîne pas 
de conséquences fâcheuses 
pour les auteurs de la demande 
et les membres de leur famille. 

2. Un enfant dont les parents 
résident dans des Etats diffé- 
rents a le droit d'entretenir, 
sauf circonstances exception- 
nelles, des relations person- 
nelles et des contacts directs ré- 
guliers avec ses deux parents. 
A cette fin, et conformément 
à l'obligation incombant aux 
Etats parties en vertu du para- 
graphe 2 de l'article 9, les Etats 
parties respectent le droit 
qu'ont l'enfant et ses parents de 
quitter tout pays, y compris le 
leur, et de revenir dans leur 
propre pays. Le droit de quitter 
tout pays ne peut faire l'objet 
que des restrictions prescrites 
par la loi qui sont nécessaires 
pour protéger la sécurité natio- 
nale, l'ordre public, la santé ou 
la moralité publiques, ou les 
droits et libertés d'autrui, et qui 
sont compatibles avec les 
autres droits reconnus dans la 
présente Convention. 

Article I l  

1. Les Etats parties prennent 
des mesures pour lutter contre 
les déplacements et les non-re- 
tours illicites d'enfants à 
l'étranger. 

2. A cette fin, les Etats parties 
favorisent la conclusion d'ac- 
cords bilatéraux ou multilaté- 
raux ou l'adhésion aux accords 
existants. 

Article 12 

1. Les Etats parties garantis- 
sent à l'enfant qui est capable 

af deltagerstateme. Deltager- 
stateme skal endvidere sikre, at 
indgivelse af en sådan ansøg- 
ning ikke medfører negative 
virkninger for ansøgere og de- 
res familiemedlemmer. 

2. Et bam, hvis forældre har 
fast bopæl i forskellige stater, 
skal have ret til, undtagen un- 
der særlige omstændigheder, 
regelmæssigt at have personlig 
forbindelse og direkte kontakt 
med begge forældre. Med hen- 
blik herpå og i overensstem- 
melse med deres forpligtelser i 
medfør af artikel 9, stykke 1 
skal deltagerstaterne respekte- 
re barnets og dets forældres ret 
til at forlade et hvilket som 
helst land, herunder deres eget, 
og til at indrejse i deres eget 
land. Retten til at forlade et 
hvilket som helst land skal kun 
underkastes sådanne begræns- 
ninger, som er fastsat ved lov, 
og som er nødvendige for at be- 
skytte den nationale sikkerhed, 
den offentlige orden (ordre 
public), folkesundheden eller 
sædeligheden, eller andre per- 
soners rettigheder og friheder, 
og som er i overensstemmelse 
med de øvrige rettigheder, der 
er anerkendt i denne konven- 
tion. 

Artikel II 

1. Deltagerstateme skal træf- 
fe forholdsregler til at bekæm- 
pe børns ulovlige fjernelse til 
og manglende tilbagevenden 
fra udlandet. 

2. Med henblik herpå skal 
deltagerstaterne fremme indgå- 
else af bilaterale og multilatera- 
le aftaler eller tiltrædelse af ek- 
sisterende aftaler. 

Artikel 12 

1. Deltagerstaterne skal sikre 
et barn, der er i stand til at ud- 


